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Załącznik nr 4. Projekt umowy

UMOWA DOSTAWY NR ……… /2017/WWF/INTERREG
Zawarta w dniu ……………………….…. r. w Rzeszowie pomiędzy: 

Uniwersytetem Rzeszowskim z siedzibą w Rzeszowie przy al. Rejtana 16c, 35-959 Rzeszów, 
Regon 691560040, NIP 8133238822, reprezentowanym przez: 

Rektora - prof. dr hab. Sylwestra Czopka 
przy kontrasygnacie finansowej: 

Kwestor UR – mgr Marzeny Filipek 
zwanym dalej „Zamawiającym”, 

a ………………………………………………………………………
Regon ………………………………..,    NIP ………………………………….. 

reprezentowaną przez: …………………………………………………………
zwaną dalej „Wykonawcą”, 
o następującej treści: 

Niniejsza umowa jest następstwem przeprowadzonego zapytania ofertowego zgodnie z art. 4 pkt 8 ustawy Prawo zamówień publicznych i wyboru przez Zamawiającego oferty Wykonawcy. 

§ 1
1. Zamawiający zleca, a Wykonawca zobowiązuje się do wykonania usługi tłumaczenia pisemnego tekstów: 
· z j. polskiego na j. słowacki w ilości ……… stron obliczeniowych tłumaczenia
· z j. słowackiego na j. polski w ilości .......... stron obliczeniowych tłumaczenia
łącznie za cenę: 

wartość netto ……………………. zł (słownie ……………………………….. złotych) 
VAT ……………. zł (słownie ………………………………………………….. złotych) 

wartość brutto …………….. zł (słownie ………………………………………… złotych) 
2. Do obowiązków Wykonawcy, w ramach ceny podanej w ust. 1, należy również dostawa przedmiotu zamówienia.

3. Wartość oferty, podana w ust. 1, zawiera wszystkie niezbędne koszty i opłaty, podatki etc. związane z prawidłową realizacją przedmiotu zamówienia.

§ 2
1. W czasie realizacji niniejszej umowy Wykonawca zobowiązany jest do rzetelności i dbałości o wysoką jakość tłumaczeń.
2. Wykonawca dostarczy przedmiot umowy Zamawiającemu na koszt własny do jednostki organizacyjnej wskazanej przez Zamawiającego na nośniku elektronicznym w edytowalnym programie. 
§ 3
1. Z chwilą wydania dzieła Wykonawca przenosi na Zamawiającego majątkowe prawa autorskie do dzieła na wszystkich polach eksploatacji wynikających z celu niniejszej umowy.
2. Wykonawca przenosi na Zamawiającego również prawo wykonywania oraz praw do zezwalania na wykonywanie zależnego prawa autorskiego do dzieła.

3. Przeniesienie, o którym mowa w ust. 1 i 2 dotyczy również wszelkich wersji dzieła powstałych w wyniku wykonywania przez Zamawiającego uprawnień, o których mowa w ust. 4 i nie jest ograniczone czasowo ani terytorialnie.

4. Wykonawca wyraża zgodę na wykonywanie przez Zamawiającego autorskich praw osobistych do dzieła, według potrzeb Zamawiającego wynikających z przyjętego przez niego sposobu rozpowszechniania dzieła.
5. Wykonawca zapewnia, że dzieło będzie wynikiem wyłącznie jego twórczości i nie będzie naruszał praw majątkowych ani osobistych osób trzecich. Wykonawca zobowiązuje się również, że przed dostarczeniem dzieła Zamawiającemu nie dokona żadnych rozporządzeń autorskimi prawami majątkowymi, nie udzieli żadnych licencji na korzystanie z tych praw ani nie dokona ograniczeń wykonywania autorskich praw osobistych.

6. W przypadku, gdy do stworzenia dzieła niezbędny będzie wkład twórczy innych osób, Wykonawca zobowiązuje się do zawarcia z tymi osobami umów, w formie pisemnej, o przeniesienie autorskich praw majątkowych do tych wkładów, zawierającej jednocześnie zgodę na wykorzystanie praw osobistych, w tym samym zakresie, co wskazany w ust.1 do 4. Wykonawca zobowiązuje się do dostarczenia Zamawiającemu wszystkich egzemplarzy umów jednocześnie z dostarczeniem dzieła.

7. W przypadku gdy na skutek naruszenia przez Wykonawcę postanowień ust. 5 lub 6 korzystanie z dzieła przez Zamawiającego naruszać będzie prawa majątkowe lub osobiste osób trzecich, Wykonawca zobowiązany będzie do zwrotu wszelkich kosztów poniesionych przez Zamawiającego na zaspokojenie roszczeń tych osób oraz do wynagrodzenia wszelkiej szkody, jaką Zamawiający poniesie w związku z wyłączeniem lub ograniczeniem możliwości korzystania z dzieła.

8. Cena zamówienia przewidziana w §1 obejmuje przeniesienie praw autorskich, o których mowa w niniejszym paragrafie.
9. Wykonanie dostawy przedmiotu umowy zostanie potwierdzone protokołem odbioru wykonania całości przedmiotu umowy. 

§ 4
1. Wykonawca dokonuje nieodpłatnie korekty następujących błędów w tekście: błędne przetłumaczenie wyrazu lub fraz z tekstu źródłowego; pominięcie fragmentów tekstu źródłowego; błędy typograficzne w tekście tłumaczenia. 

2. Wykonawca przystępuje do sprawdzenia błędów w tekście tłumaczenia po otrzymaniu od Zamawiającego pisemnej informacji, zawierającej przynajmniej jeden przykład błędu z listy błędów wymienionych w punkcie 1.

3. Odpowiedzialność Wykonawcy w zakresie zareklamowanej usługi ogranicza się do wykonania korekty według postanowień zawartych w ust. 1 i 2.
4.  W  przypadku  stwierdzenia  przez  Zamawiającego, że  tłumaczenie  zostało  wykonane nieprawidłowo,  Zamawiającemu przysługuje prawo do zgłoszenia reklamacji w ciągu 10 dni 

roboczych od daty otrzymania wykonanego tłumaczenia. 

5.  Po  zgłoszeniu  przez  Zamawiającego  reklamacji  w  terminie,  o  którym  mowa  w  ust.  4, Wykonawca   zobowiązany   jest   do   bezpłatnego   poprawienia   tłumaczenia   w terminie określonym  przez  Zamawiającego  i  przekazania  Zamawiającemu  poprawionego  tłumaczenia do akceptacji. 

§ 5
1. Zapłata 100% wartości umowy (§1ust.1) za zrealizowany przedmiot umowy nastąpi na podstawie prawidłowo wystawionej faktury VAT po podpisaniu protokołu odbioru końcowego, o którym mowa w § 3 ust.9 niniejszej umowy. 

2. Faktura VAT zostanie wystawiona po wykonaniu całości przedmiotu umowy. 

3. Zamawiający na podstawie wystawionej faktury i na wskazane w niej konto dokona przelewem zapłaty za przedmiot umowy towar w terminie 14 dni od daty doręczenia faktury. 

4. Za dzień zapłaty uznaje się dzień zlecenia przelewu środków pieniężnych na rachunek bankowy Wykonawcy.
§ 6
1. Wszelkie zmiany niniejszej umowy i jej warunków mogą być dokonywane za zgodą obu stron, wyrażoną na piśmie pod rygorem nieważności. 
2. Istotna zmiana postanowień niniejszej umowy jest możliwa, jeżeli została przewidziana w ogłoszeniu o zamówieniu lub specyfikacji istotnych warunków zamówienia oraz jeżeli zostały określone warunki takiej zmiany. 
§ 7
Integralną częścią umowy jest oferta Wykonawcy 

§ 8
W sprawach nieuregulowanych niniejszą umową mają zastosowanie przepisy Kodeksu cywilnego. 

§ 9
Ewentualne kwestie sporne wynikłe w trakcie realizacji niniejszej umowy rozstrzygać będzie właściwy rzeczowo i mający siedzibę Sąd w Rzeszowie. 

§ 10
Umowa została sporządzona w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach po jednym dla każdej ze stron. 
Wykonawca:                                                                                              Zamawiający:
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